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A városi politika és ipar-
fejlesztés. 

Ciikszereilit, 1 '.'0-1 ju'iu-. 17. 
Dobiecky Sándor, a Mávnak 

volt debreceni Infelüjívelője,  jelen-
leg országgyűlési képviselő a na-
pokban hozzászólt a költségvetési 
vitához. Kormánypárti ember ló 
tere beszéde folyamán  ugyaucsak 
erősön odamondta a kormánynak, 
hogy mért hanyagolja el a váro-
sok fejlesztését,  atnclylyel pedig 
együtt járna az ország anyagi 
jólétének és értelmi színvonalá-
nak emelése is. 

Igen szerény véleményünk 
szerint a városfejlesztés  nemcsak 
politikai, do társadalmi és löké-
pen gazdasági programúi is, a 
melyhez hozzászólni tehát első-
rendű kötclosségünk. Ez aunál 
inkább érdekünkben áll, mert Do-
hiecky felszólalásában  sok meg-
szívlelni valét találunk a mi sze-
gény ős haladás helyei t visszafelé 
fejlődő,  olhauyagolt városunk szem-
pontjából is, amely unyagilag és 
gazdaságilag sajnálatra méltó hely-
zetben van. 

Várost csak a 1'ejlMő ipar 
teremthet. Igazi európai városi 
élei. és fejlődőképes,  erős ipar 
egymástól elválaszthatatlanok. A 
gyárak, az ipari műhelyek szapo-
rítják a városnak lakosságát, eme-
lik forgalmát  Igazi erős, lüktető 
ipari é'ct nélkül valódi várós el 
nem képzelhető. Hacsak valódi 
városnak nem nevezzük auiagwir 
Alföld  falu  kolosszusait, amelyek-
nek lakossága kizárólag állami -
és megyei hivatalnokokból, ka-
tonatisztekből. fogházőrök  bői és 
azokból a kereskedőkből telik ki, 
akik a környékbeli pnnisztsá.ból 
élnok. 

A valódi városi élor., és tár-
suk itt Nzcmolöll, akár a német, 
akár a Irancin. akár az ungo', 
akár az amerikai városokat, nem 
nélkülözheti az ipart. Hisz, liogv 

ugy mondjuk, az ipar az, amely 
a városokat létre hozza. Meri. 
az ipar iriudcn szükséget, épü-
leteket, házakat, gyárakat, mii-
helyeket a lalval; nvci'st.ennénvej-
nek behozatalát, vasutat, postáf, 
éitékesiiő kereskedői:.e-t és végiil 
munkásokat, tehát az emberanya-
got, a mely uióvégro -zintéii vu-
lauiel.ost szám t.ásba jő a város 
alapításnál va^v város fejlesztésnél. 

De az ipar képes egyedül, 
bogi Ugy mondjuk, akliv niérlegu 
gazdasági élettel biró városokat 
létrehozni. Mert mosta i városaink 
javarészben és némileg Budapest 
is idesorolandó, orii, produktív 
initukából élirík d'- adás-vé-
telből, közvetítésből, álluniiiité/.c-
tekből, satöbbi. Ez nem ii mn 
deni várost, olyan, a moly igenis 
importál, de nyers anyagól, érték-
telen vagy csak kis becsű holmit, 
ellenben, mint a boldogult Midás 
király, mindent, a mit megfog, 
arany uyá változtat. A e-ekély 
értékű uycrsteriuénvi behozatali, 
értékes, vagyoni érő ipari export-
cikké változtatja. h i sok ilyen 
export, városunk lesz megjö idővel 
az export, állam is. 

Igen. ámdu ez csak akkor jö-
het cl, ez csak akkor követkéz-
hotik be. ha a káros ipari i.nporl 
megszűnvén, lehetővé eszi a hazai 
termelést ós hazai expor.'o!, vagy-
is magyarán inolnlva, mindehhez, 
nem kell más, mint az önálló vám-
terület . 

Kzzel minden, r, nélkiil semmi. 
Az önálló vámterület lejleszt.i a/, 
ipart, az ipar fejleszti  a váriwo 
kai., a városok fejlesztik  az érlel 
luiségeli az értelmiség fejleszti  a 
vagyonosukul.. 

íme az egé-z boszorkány mes-
terség, melynek nyitja elv egy-
szerű és mégis olyan neluv.. 

Mert nincs egyszerűbb, mint 
belátni, liogy hazánk gazdasági 
életének egyediili józan és reális 

alapja az önálló vám- és keres-
ki'ilolmi berendezkedés és nincs 
nehezebb dolog, mint ezt kivinni. 

l'edig minden, minden o ha-
zában a csiziiiiitiilpfoltozástül  a 
város fejlesztésig,  uiindcu az ön-
álló vámterületen lordul meg. íme 
a városlcjlesztési politikának, a 
mely pedig okosan és céltudatosan 
keresztiilvive egé-zen más tormát, 
adna szegény, paraszti hazánknak, 
szintén az önálló vámterület védte 
ipar az egyedül elképzelhető fun-
dament mini. 

N'ein politika, ez kércui, de u 
legjózanabb és legridegebb kal-
márszámvetés, amely csak egyre 
néz a uemzut anyagi elejének 
emelésére, II közvagyouodásra. A 
hol pedig van közvagyon, vau 
olt magánvagyon is. 

Kz pedig nem lehet k izümhös 
senki előtt sem. 

Mert szcgéuyuck leuni. nem 
szégyen, do szegénynek maradui, 
még pedig erővel unnak maradni, 
a huszadik században bűn. Bűn 
önmagunk, lóin a neinzut ellen. 

A politikai hétről. 
A költségvetést általánosságban 

megszavazták. A tisztelt kormánypárti 
h malvákon meglátszott a boldog meg-
i Ix>,'v isméi leróhatják liiisé-

11k jelét a ixilJojritó igen kimondásá-
val. Alig \áijak nuii. liogy loyalisok 
is lehessenek s megszavazhassák az 
udvarnak is a 2 millió civilisln feleme-
lést s a/után mehessenek haza kipihenni 
e nyugalomnak fáradságait. 

A vila külötilieii állandóan a ci-
villista ki'iriil folyik.  Azl mondja a tni-
niszlea'lnök, liogy az udvari hivatalno-
kok fizetéséi  emelni kellett s most már 
nem elég amil l ió, hanem tizenegyre 
van szükség. Meg azl. liogy a nemzet 
nem leltet fukar  a királyával széniben 
s meg kell ;<Jni okvetlenül a mit az 
ős/, király kíván, mert a magyar min-
dig gavallér voll. 

A/. biz igaz. ellenben az osztrák 
császárok, meg a bécsi udvar sohasem 
voltak bokciiek a magyar nemzettel 
s/.cinben. I lisz csak nemrégiben is, 
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midőn kérte a hadsereg magyar részé-
ben a magyar nyelv behozatalát, meg-
adta-e? S a galaci konzul és társai 
nem-e még mindig németül leveleznek 
a magyar hatóságokkal? 

S kinek kelF a civillista emelés? 
A magyar királyi udvarnak? Dehogy. 
A bécsinek, hisz az egész civillistából 
nálunk még egy millió koronát sem 
költenek el évente! 

Vagy talán nagyon gazdag a nép 
és bírja? Alig hiszszük, hogy volna 
valaki, aki ezt elhinné ma. amikor min-
dig nyomorról, segitö akcióról hallunk 
és olvasunk. 

Az ellenzék legjobbjai szálltak s 
szállnak sikra a. javaslat ellen. Gróf 
Apponyi, Hock János, Ugrón, Barabás 
slb. már beszéltek, jövő héten sorra 
kerül Báró Bánffy  Dezső. De egyik 
sem helyezkedik teljesen a rideg ne-
gáció álláspontjára. Mindenik conce-
dálja, hogy szívesen megadná a nem-
zet a [elemelt civilistál. csak lenne meg 
tényleg az a magyar udvartartás! Csak-
hogy arra még remény, helyette ka-
punk egy század darabant testőrsége!, 
melynek parancsnokoló kapitánya báró 
Fejérváry Géza táborszernagy leend. 

A vita pedig folyik  s ki tudja. 
véget ér-e a nyár folyamán) 

* 
* * 

Az Uj párt Budapesten e hó 17-én 
általános nagygyűlést tartarul, hol a 
párt országos szervezése log kimon-
datni s az országos szervezel tisztikara 
megalakitlntni. 

Csikmegye közgyűlése. 
Csikvármegyc törvényhatósági bizott-

sága e hó 11-én rcnkitülí közgyűlési tartott 
még pedig a kültagok csekély érdeklődése 
mellett, minthogy n gyűlésnek n vármegyei 
alkalmazottakat szorosabban érdeklő fonlo-
sabban érdeklő loniosnbb tárgya volt kisebb 
ügyek mellett kitűzve. 

Mikó Bálint löispán a gylllést d. c. 
10 órakor megnyitván, (elolvasták a belügy-
miniszter rendeletéi, melyben utasítja a tör-
vényhatóságot, liogy a vármegyei alkalma-
zottak fizetésének  rendezése tárgyában al-
kalmazottak fizetésének  rcdezése tárgyában 
alkotott és szentesítést nyert törvény végre-
hajtása, illetve a lelemelt fizetéseknek  augusz-
tus 1-ével való iolyósílhatása céljából a 
tisztviselők a törvényben megállapított rang-

osztályokba és szolgálat mérvéhez képes a 
fizetési  fokozatokba  beosztassaitak. 

Mihez képest a közgyűlés a számve-
vőség állal készített s az álandó választmány 
által elfogadott  kimutatás alapján a tisztvi-
selőket a következő rangosztályokba és tize-
lési fokozatba  is osztoita be: 

1. A VI. rangosztály 2-ik (okozatába 
(7200 kor.) alispán; 

2. a VII. rangosztály 2-ik [okozatába 
(5400  kor.) főjegyző,  tisztiügyész, árvaszéki 
elnök; 

3. a VIII. rangosztály 2-ik fokozatába 
(5400 kor.) főorvos,  három főszolgabíró,  egy 
árvaszéki ülnök, első aljegyző, ugyanazon 
rangosztály 3-ik fokozatába  (3600 kor.) egy 
főszolgabíró  és egy árvaszéki ülnök; 

-1. IX. rangosztály 2-ik fizetési  fokoza-
tába (2900 kor.) egy aljegyző és három 
szolgabíró, ugyanazon osztály 3-ik (okoza-
tába a levéltárnok (2600 kor.); 

5. a X. rangosztály második fokoza-
tába (2200 kor.) cgv árvaszéki nyilvántartó, 
egy szolgabíró négy járásorvos, és megyei 
iktató, ugyanazon rangosztály 3-ik fizetési 
[okozatába (2000 kor.) egy aljegyző kél szol-
gabíró, .illevéltárnok, kiadó; 

6. a XI. rangosztály második fokoza-
tába (ltiOO kor.) négy központi és négy 
járási irnok. ugyanazon rangosztály 3-ik 
fizetési  [okozatába H00 egy központi és 
egy járási irnok; 

7. A közigazgatási gyakornokok közül 
az első [okozatba (1600 kor.) kettő á má-
sodik fokozatba  (l')00 kor.) egy és a 3-ik 
fokozatba  (1000 kor.) egy osztatott be. 

A megyei várnagy az altisztek létszá-
mában foglal  helyet 1200 kor. fizetéssel, 
mig a hivatalszolgák az állami hivatalszol-
gákéhoz hasonló három fizetési  osztályba 
soroztaftak  a bel- és pénzügyminiszte-
rek állal. 

A járási dijnokoknak Xl-ik ragngosz-
lályba való sorozása iránt felirat  küldéséi 
határozták. 

Mint sürgősebb természetű ügyek még 
elintézést nyertek: 

a) A korábban alkotott, de némi mó-
dosítás végett a belügyminiszter által vissza-
adatott szabályrendelet a kör- és községi 
jegyzők által "végzett niagánmunkálatokért 
(elszámítható dijakról. 

b) A megyei magánjavak igazgatósága 
állal előterjeszletl javaslat és költségvetés a 
most épülő vigadó helyiségeinek berende-
zése, központi fűtése  es világítása tárcá-
ban, melyekre — vagyis a berendezése, 
központi fűtése  és világítása láigyában, 
melyekre vagyis a berendezésre 21.300 
és a fűtés,  világításra 31.306 korona költ-
ség megszavaztatott. 

c) Rákos, Holló, Madélalva, Szentmár-
ton. Csokclnlva községek mult évi felülvizs-
gált számadásai az azokra tett számadásai 

az azokra teli számvevőségi észrevételek-
kel, Szárhegy község ez évi költségvetése, 
mely felebbezéssel  volt megtámadva, hely-
ben hagyatott; továbbá Gyergvószentmiklós 
községnek az egyházak, lelkészek, i9kolik 
és a politikai község illetményeinek jövő-
beni hordozásáról szóló határozata (elada-
tott, végfll  Kacfalván  a községek kötelékébe 
való (elvételt és Bélborban a szabad vízhasz-
nálatot illetőleg alkotott szabályrendeletek 
jóváhagyattak s ezzel a gyűlés véget ért. 

Igazságok. 
Ciiikflzerodu,  1904. jul. 17. 

Az uj párl vezére fejletté  ki nz 
clmiill héten álláspontját a képviselő-
házban. Báró Bánffy  Dezső, Magyar-
ország egykori miniszterelnöke. Az 
érdeklődés roppant nagy voll, min-
denki öl ügyelte, öt, a ki e napol ha-
zánk politikai életében történelmi iie-
vezelesaégüvé avulta Tel, mivel oly 
egyénnek volt meggyőződése, a ki rej-
tegetéseiben szintén s talán méltóbban 
hivatkozott a koronára s u nemzetre, 
mint Magyarország mostani korinány-
elnöke. S mi indilotla őt erre, hogy 
ezl legye ? Ha nincs benne meg cz 
a meggyőződés, akkor bizonyosan nem 
lelte volna, hogy egy ellenzéki, való-
ban a nemzetei érintő, a nemzet élet-
feladatát  képező programmal álljon elő. 

Nem könnyebben tehette volna e, 
mint sok mis megteszi, hogy sütké-
rezzen a hatalom árnyékában ? Hisz 
elérte mindazt, ainit csak a véges 
ember kívánhat. Volt hazánknak mi-
niszterelnöke s ott a bársonyszékben, 
épen ott volt neki legjobban alkalmas 
tudomást szerezni arról, hogy igenis 
a nemzet követelései jogosak, méltá-
nyosak s hogy Ö felsége  nem is vo-
nakodik áltól, bogy a nemzet jogait 
megadja, hanem az egyént érdekeket 
követő, hatalomra vágyrf  tanácsadók 
azok, akik a királyi lélrcvezelik s öt 
kiieszik annak, hogy a magyar nem-
zeti állam ellensége színében lüiqéli fel. 
És a lomha szabadelviip&rt, mely egy-
kor öt vakon követte, néhány kivéte-
lével most mást követ, később megint 
mist, vagyis a mindenkori miniszter-
elnököt. Hányszor tapsolt ez a jól be 
tanitolt tömeg BánlTynak I Most miérl 
nem leszi? Tán azért, hogy most 

DKiMA. 
Kllnn a li^iilicii ogy nyárin aluli. 
Lelték meg II halottakat. 
(í(ilyi') Turla x/.iviikrl ál. 
Mert nem hullák élni tovább. 

ÉH jiltt II n.ndór, jtltl N iilcnló, 
I)c IIi>lii volt itten már li-enilii. 
Fi-krlr kni-mra lelték ököl, 
S értesítették a n/illrtkcl. 

ahogy vitték a ktíves inon. 
KUiiviirL-n utcákon :i hilN/ki- kormon 
A szerelemnek angyala 
.Szállt II IMJUÜMH kiu-*irii. 

KUlébrettzIi-tlo n (Int s n lányt 
S kérdezte: .hál ni-ktek mi tn.)l 
Ni '/i'lrk n*/ ulnil. mily i«.ép 11/. élet 
S uk i'KyiitáKrH lu /.lck. _ Du ennk vrlril, 

[vrlcil." 
Antiit FiTinr 

Vége mindörökre. 
Simámly  (iá.pár hoi.z-tn nézte az asz-

nzoiiyl. Megválluzott, ilo nem a hátrányára. 
A szűziesen kétfelé  simára léalUl liilj helyütt 
meat küllői rendellenségben, du azért Ugye-
Heu elrendezve hatalmán hajkorona lürt a 
uiRgusbu, KIIM-KII folt  mint ia a lenti?, de 
asszonyosan lelt ért eröleljes, kiváinttr-san 
HUMOH. A AZeme as az édes moao'ygó fekete 
szem, hidegen meredt a férfira. 

Tiz esztendő mutt el az óta, liogy 
utoljára látták egymást. Elváltak, «ivükben 
11 be nem u-l|eseítctl szerelőm gyUtrő keae-
rtllégével. Min, gyík a má>ikat okolta a 
szivek hnjérése miatt, pedig blliiij* voli 
mindkettő «írt bllniis voll első torban az élet. 
Hány egymáshoz illő azorehne* 1,-lkel szakit «-I 
egymástól a könyörtelen illet! A megélhetés 
gondja ura szivek szerelme felettés  parancsoló 
szava ellen ninc» appelláta a gyönge embe-
reknél, akikngzei-olmUk kedvéért nem akarják 
felvenni  a liarcet a mindennapi konyérárt 
HUszke, nagyralátó emlior volt mind a kettü, 
nem tudtak belct&rődni a goodolatba, liogy 
ha egymáséi lesznek, nyomorogni fognak  a 
szegénységük miatt. Hallották ás liilték 
a józan Uregebbek inlit tanácsát, hogy a 
legforróbb  szerolemből is közönyt és gyű-

lölséget csinál a szegénység, amely bünOs 
éa utalálos. 

S mielőtt ösaiecsapott volna feleltük  a 
szoretkezés Örvénye, hallgattak a büvUs 
megfontolás  szavára. Kerülni próbálták egy-
mást s aztán a gggdsebb a leány, megírta 
a fiának,  hogy nem szereti St többé A Ilu 
elliítte ezt, a világgá ment. 

Ember lett belőle. Hivatalba, rangba 
jutott vasazorgalmával. Qyöngeség tfibbé  el 
nem fogtâ  a nőket kerülte éa megvetette. 
Hirdette, bogy gyenge, gyarló teremtése, 
százszor alávalóbbik a férímil,  rn,irt keve 
»el>b ai eo.Uk és gyöngébb a szivük. & midőn 
esténként megába roskadva felidézte  lelkébeu 
iilrtő, egyetlen éa utolsó azerelmél, panaszos 
VH.Iukít rt .ért a 1 -áuy ellen, uki nein akart 
:il ilvé lenni, in irt al l<ény volt Az nem jut Itt 
aa estébe, ho^y akkor ugyanígy gondolko 
dolt il 18. A leány férjhez  ment hit eazten-
Itov.ll a szakítás után ; keserű könnyeket sirt. 
mikor fojiire  mlUk a menyaaKz nyi kowirat, 
I.z esket,Vai azurtarlá. alí t az ájülárt kOrnyó-
kezlo - ,„,,„ szerette az urát a még nem 
fole|telK.  Uj  aztán multuk a< évek, hozzá-
szokott a léi-jéhoz, aki mindennapi ember volt 
«iţyan, de «« aauonyiJrt lelioiti, volna a 

leánykája szül-tett a fi.lal  asazonynak, báke 
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nincs hatalma? Nem osztogathat röis-
pánságokat? Vagy azért, inert nyiltan, 
fölemelt  fővel  a magyarság suprema-
ciájiU, a magyar állam souverenitását 
hirdeti B a szabadelvüpárt annak es-
küdt ellensége ? Hiszen prograinnibe-
szédeikben ők is örökké a nemzeti 
irányt emlegetik, ellenben megválasz-
tatásuk után ugyanazt a nemzeti irányt 
nem követik.. Ilyen párt kormányzásra 
nem képes. Vagy összedűl, vagy ha-
zánkat soilorja végveszedelembe, már 
pedig inkább ő, mint u haza! Neve 
szépen hangzó, de épp oly veszedel-
mes Tökéletesen, édes étek', magába 
az értéktelen szóvirágba burkolt pestis. 

Van-e a világon ország, hol egy. 
vezető pártot, egy miniszterelnököt egy 
percig is megtűrnek, ki a nemzeti 
nyelv érvényességéi tagadja, érvénye-
sülését meggátolja, sőt ellene a vég-
letekig harcol V S igy kitettek pellen-
gére, ország-világ csúfjára,  szégyen-
szemére ! Az embernek arra pirul, 
mikor rágondol, hogy egy olyan or-
szágnak szülötte, hol önként lemon-
danak a hatalom emberei a zengzetes 
nemzeti nyelv érvényesüléséről, _ahe-
lyett, hogy ezt bizatásuk, hivatásuk és 
ineggondoltság nélkül kezükbe adott 
hatalomnál fogva  mindenütt, minden-
hol, minden alkalommal aunak kivivá-
slra, érvényesítésére törekednének! 
Védekeznek, hogy ez az akadály. Jó 
hazadnak nincs akadály, neki a haza 
első minden előtt! Hányják a vizes 
lepedőt egymásra, de mi általunk a 
szitán. Nem egy oly férfi  mondta-e 
ineg, hogy igenis követeléseink ész-
szerück, helyesek, jogosak és keresz-
lülvihetők, aki közvetlen közelből sze-
rezhetett tudomást rdla? „Ki mit nem 
akar, arra kár erőltetni", tartja a köz-
mondás s a szabadclvüpárt is belar-
lanA, de mikor oly emberek veszik 
fel  a harcol, akik tudnak akadni, 
akkor lehetetlen, hogy küzdelmüket 
siker ne koronázza. Csak akarni kell! 
Harc lesz, titáni harc, hol vagy győz 
a jog, törvény, igazság, vagy sárba ti 
portalik a magyar nemzet ősi alkot-
mánya, de ez nem a legyőzőitekre, 
hanem a győzőkre lesz szégyen és 
gyaláz: t Ebben a harcban pedig egyik 
első rendű tényezi az fog  lenni, aki 

a magyar haza leendő nagyságának 
ideálját lelte le most a napokban pro-
grammjáha s a ki előtt minden igaz 
magyar meg kell hajtsa zászlaját: Hárö 
BánITy Dezső. 

Programmjában bevallotta, hogy 
mindnyájan, őt sem véve ki, hünösek 
voltmik és vagyunk, -mert nem löröd-
lüuk nemzeti életünkkel: de azl is 
mondta, hogy „Vigyázzatok, mert ha 
igy haladunk : lehet, hogy állam lesz 
itt e területen, Kárpátoktól ez Adriáig, 
de ez a terület neiii a magyar nemzeti 
állam lerülut lesz! Ö nem védte, men-
tegette magát, hanem töredelmesen, 
«szintén bánkódva kárhoztatta önma-
gát, korál és korának gyermekeit. De 
biztat a nemzeti feltámadással,  a mi 
a mi befog  következni, mert lehetetlen, 
hogy egy ily nagy férfi  tetterős műkö-
dését siker ne koromizná I 

Br. BánITy ideálja : iv.igygyá, hatal-
massá, boldoggá s a mi a fő,  magyarrá, 
tenni a hazát. Érre kivános prograinm-
jának minden tétele, működésének min-
den mozzanata. 

Minő szépek, megfoganásra  várók 
eszméi! Beszélt programjában a nemze-
tiségi kérdésről, a dynasliiival való ösz-
szeköttetésröla magyar vezényleti nyelv-
ről, az önálló vámterületről és az ezek-
kel szorosan összefüggő  kérdésekről 
Öa multak tapasztaltaiból beszélt valódi 
radikalizmussal. Ezt a prograuunol min-
den j.S magyarnak, akár polilikus, akár 
nem polilikus legyen is, ismernie kell ; 
majd megfogja  lelteiből ismerhetni, mert 
nemcsak beszélni, hanem az általa kép-
viselt eszméket diadalra is akarja jut-
lalni: Csoportosuljunk' tömören ezeu 
eszmék köré, mert sorsa a mi sorsunk, 
fájdalma  a mi fájdalmunk  és diadala a 
a mi diadalunk fog  lenni! ' ! 

Sí /. 

Borszék utja a székely vasutak 
mentén. 

Héili/ei '/.ttiijwimil  máv. Ii'líiízvrlü szakérle-
kezése 4 ilr. Hanká Vilim* ..Székelyföld" 

r. milve nyomán irta dr. Miilhi'  Lnjns, 

A filrilók  kii/,lill Lobogó foglalja  ol az 
olnó helyei, amelynek forrásai  S—'.!"(.' höiuér-
aékloltl tlillorilelt azóasavaa vizet azolgáltat-
nak. Ma a vizbe lepünk, nagyon hidegnek 

érezzük. A azénnavaa hideg viz lintáha alatt 
a leat Knjámágoa változáson meg}' kereaz-
llll, a szervezőtől kUlllnOnJérzéH fogja  o l : az 
ember tente rákvUrOa lodz, szinte elzaibbnd 
majd Iblhovlll, végre dideregni kozd. Ekkor a 
nirdöl cl kell hagyni, liogy két markon szé-
kely legény dtlrzsfilése  alatt, azután lognlúbb 
Va I órai nóta kUzbun melegedjllnk fel  iijra. 

A Lobogó vize az izmokat éa idegeket 
eílzi és a testei nagyobb cllcnállúara éa er<V 
kifeaziteare  képeHÍti. 

A Lobogó mellett van a meleg fllrtló, 
ahol fenyő  •es viisláp-fürdőket  iti kénzitciiok, 
A ttibbi ninlü közül felemlítjük  még az Ó-és 
ITj-nárost, a Lázár fltrdöt  ós u hidegvíz-gyógy-
intézetet. 

A sáska-réten W-n ál több ivo fórrá»  fakad, 
iiixiid erós savanyu vizii, leginkább szénsa-
vas mő»/., mngneaiiiin ós nátrium tartalommal. 
Igen ftok  bennök a szabad szénsav. 

A Lobogó fiirdútől  10 porc alatt szép 
Kcinutou a Koamilh-kuthoz és Potőtí-kutho/. 
érilnk, nhonnnii kellemes kirándulást tolie-
Ilink a közeli és távoli vidékre. Nincs messze 
i< Kcrekszék, elragadó kilátással köröskörül 
nagy területre, kűribe veszó havasokra. 

Ez a hegy niésztiiffból  All, amely palán 
rakodott le. Alakjának változatossága, ábrán-
dos sziklut-soportjai, medencéi, diadnlkapn, 
gúlái, folyosói,  oszlopcsarnokai ós barlang-
jai lebilincselik a Bzomlélőt, foglalkoztatják 
fantáziáját. 

Érdekes kiránduló hely a Hogoly vár is ; 
mellette elhaladva a KÓsánc sziklafolyosóba 
érünk,amelyn 'kkctoldalíín a rendkívül lillvlto 
Medvehnrhmgok tátonganak. Ezeknél csak a 
Jégbarlang hidogebb. 

A 20 25 m. magas s/.iklak tetején 
fenyők  nőnek, fehér  oldalaikat moh ós zuzmó 
tarkítja. 

A Tündérkert fenyvessel  kíirí Ivett szép 
tisztás. 

Vig majálisok, nagy cigány pecsenye-és 
piiyóka-sfltések  esnek nz Arany János kul 
tájékán H a József  fóhercegkiit  ktt/,olcbeu. 

Kellemes közeli kiránduló helyek még: 
a Hlikkliavas, Nagy visszhang, Ve ró fény  stb. 
A távolabbink közöl félemlítjük  Dólbort és a 
Kelemen havast, Tölgyest ós a román vámot 
H a Gyilkos twat, ahol Jókai hyalichor telepe 
van .A jövő század regényében." 

De térjünk vissza a Maros völgyébe, 
ahol a gyergyói havasok tövében a Marconka 
patak mellett hosszan olnynló Ditró közsé-
get Uilâţjtik. Nyugat feló  majdnem n Maro-

kölUieött a azivébe. Megtalálta életének cél-
ját • nem kesergett többé a mait felett. 
BllvO*, józan aazazony lelt belőle, a dolgos 
és erénye* nftk  roiiitaképu. 

És most találkoztuk tiz esztendő után. 
A vak véletlen ho*ta őket össze a gyoravo-
nai kipárnázott, inelrg fülkéjében.  Ahogy 
egymásra ismertek, uz első pillanatban in^g-
döbbentek. A nö fel  is állott, hogy áimen-
jen ogy másik flllkébe,  de aztán máat gon-
dolt. Miért adja II harugodt ? Hiszen nincsen 
már erre ok Minden elmúlt a csuk nuvet-
MÓgessé tenné magát, Muru.lt tehát a jéghi-
deg főhajtással  viízonoata Siraándy Cfásp&r 
i ldv i le l^t 

Egy percig mohón nextók a/.drt ogy-
mást. 

_ Megöregedett, gondol La as asszony, 
— Még mindig « d p — de mógia egó-

azon más gondolta u férfi. 
A* a w o n y is, a févli  is máat látott a 

lelkével, amikor in«rongve (ţondoltak viwz«» 
múltra. A tis év előtti formájában  v«nW.oliu 
egymást vissza ez a két ember, aki ««éretett, 
S most osu'ódvH néztek egymásra. 

Hiszen nem »2 1 nem az I De meg-
v&UomoU 1 

Simándi kosdte a boszélgetést. 

— iSohsc hittem volna, hogy inóg talál-
kozunk Irma. 

Az asszony vállat vont. 
— Miért ne találkozhatnánk ? Én in-ra 

találok ebben seiunii különösut, 
— £«zcl aet akarja mondani, hogy nuha 

nt'ni törődött aszal a gondola!tul, hogy mi 
in4g talnlkoshatunk aA ólntben 

igy van felelte  az asszony. 
A fórfí  komoran néz/ lt ki a napsii^»ras 

gyönyörű tájiikm, mely villámgyorü:in robo-
gott el mnllottük. 

— Ninesszivu, gondolta magában. Mimi 
ia volt. 

— Sok idő mult el azóta, mondta inkább 
magána'<. Sok idö, tul«ok iirra, hogy fel«j-
tnni tudjon as ember. 

Hasztalanigyeko/ett kősOmbÖa msradni. 
Arcára ború a sálit, a nyelve akadozott a 
lángra gyúlt szemekkel néste az asszonyt. 
Meg volt indulva. 

Aa siMony megőrölte, mi d'd a tíéilí 
lolkében. 0 s^m tudóit tovább teletni ssavnr-
t >n ImrupdAlU az ajVnít. Lopva mísott a fiir• 
firs,  aki iagatoitan'Alt a helyén. 

— Irma kezdte a f̂ rfi.  Irma, hát elfe-
1«.jtfttt  ? 

Nem vagyok Irma, mondta, bo már 

a más Inlcsógc vagyok ús van egy kis leá-
nyom. 

HsIgstUk aztán hoszasan mind kelten. 
Ugv éri'Künk, ho^y cser és ezur mon-

djini valójuk hnne, ha beszélni merőének. 
D« n»'in hcazélhettek, minden szó agy but, 
egy ssentaógUlrúst j(d««nlhetett volna. 

Az aaazony volt az első, aki magához 
tért ZHvarából. Közönbü* mindennapi dolgok-
ról bőszéit 9 a íérfi  imiuel ámmal hdelt neki 
. .nm tudtuk bele, jönni a hangba, mely két 
barátságos idegen kö/.ött olyan természetes. 
A Mktlk visa .akalandozott a mliltba, a kerti 
eperfa  alá, ahol annvi forró  csókot váltottak. 

Végre kitört az indulat a férfiból, 
— Szeiot-e még ? kérdezte suttogva. 
S megragadta a kezét. Az asezony rémtll-

rémUlten riwdt visaza és nem tudott felelni. 
Köny pergett hla a szeméból. Hatalmában 
volt régi azi'r<*lmeeének. 

— Hát nom fel  ;dlél I Ujjongott a férfi 
s a resskeiÖ fehér  kezet forró  osókokkal hal-
mozta el. 

S az asszony lllrto, nem tudott ellent 
állani. 

S amikor a Úrfi  melléje tilt átölelte két 
erős karjával, forró  arcával ajka ftló  bajolt! 
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sig ér, amely Remete falutól  választja el . 
Csinos piacn s a körülte épült emeletes házak 
városias szint adnak a helységnek. I.nkosn-
inak száma körülbelül «000. Főfoglalkozá-
suk a fakereskedés.  Sok családnak nd kcnyo 
ret a borviz-fuvarozás  ÍH. 

DilrAtél keletre a Pricske hegyet érjllk. 
Kbból fejtik  a dilroit nevű szemcsés, szép 
ásványt, kékszínű, világos pettyekkel, uz 
olyan kemény, mint a gránit: oszlopukat, 
vázákat éa egyéb diszniüvckel készítenek 
beldie. A marosvásárhelyi Bem szobor ta-
lapzata is i'bljöl készült. 

Gyergyó Bzárliegv csinos és népes 
falu  a lapi'dyrn kikönyöklő Szármúny hegy 
aljában. Fényes tornya temploma niiigiisi-
Inton éplllt. A falu  házai kuziil büszkén 
emelkedik ki n I.nzár grófok  óihm kastélya, 
amelyben Bethlen Gábor fejedelem  nevel-
kedett. A falu  bnloldnláll végig húzódó 
hegy lejtójéról n Ferenciek kolostora és 
Hzóp temploma tekint szét a vidéken. 

Gyergyónak középpoilljn Gyergyó-
Hzoiitmíklós niigyközség a Hékény pntak 
partjain, n gyergyói liuvasok tövében. Mint-
egy liOOO lakosa közt 1200 ilrmény van, 
akik Ulhbnyire kereskedéssel foglalkoznak. 

A helységnek legszebb része a tágas 
pioe, amelynek hátterében a római katlio-
iikuB két toniyit templom áll. A község 
északkeleti szögletében vnli nz IHJIO-Ilftn 
cplllt Örmény templom. 

Gyergyó-Szentmiklóstól 4 lírányira fok-
szik a turisták legkedvesebb kirániluló helye 
a Gyilkos-tó, 1000 m. niu»ussiigliiin a ten-
ger színe felott.  Tllkre kb. 600 m. IKIMSZU 
s 200 in. széles. Vize kristálytiszta, mély. 
E csodaszép tó helyén régebben pompás 
havasi liget volt, nme'yeu át e-gyestilvc folyt 
a Likas és a Gyilkos patak lri37-bou meg 
rendült a hegy s a völgy legszűkebb helyén 
loomlottak a sziklák és betemették u patak 
medrét; a patak elárasztotta és megtöltötto 
a vOlgyet, igy kelctkeletkczett a gyilkostá. 
Sok jóiztl pisztrángot fognuk  ki belőle. 

Gyergyó-Szonttniklóaról Tekeröpuiak ós 
Gyorgyó-Vasláb, kis román falvakon  át dél 
felé  vezet az utunk, majd kelcinek fordul 
B a Maros forrásnak  völgyén halad fölfele. 
A vlzválusztún, a Grccesen átkelve, csakha-
mar CsikszeiitduniokoHi elérjük. Kz esiknnk 
legészakibb fnlvn,  u Feketére-/, iléli itljálniii 
az Olt felső,  szűk vülgyéheu. Kb. 3ŐU0 ma-
gyar és román lukósa van akik csupán n 
fazekas  mesterséget űzik házi ipar gyanánl. 

hogy iasó, bflnös,  kárhozatos esiiknl nyom-
jon rá, felsóhajtott  az asszony. 

— A férjem 
Simándy Gáspár ettől a szótól hirtelen 

kijózanodott. A lelkével sznretle azt a nőt, 
sz'első, as igazi, a szűzi i.zei-cleinmL-1 neiu 
birni akarta őt — szeretni 

És eszébe őtlOtt, liogy szerelmének tár-
gyát birla egy ember, a pférjem", 

Nem ez, nem ez az, akit ő ezoretett, 
az egy másik asszony, akit ő nem ért, aki 
őt nem érti. 

Hevülete clsaált. Józnn lett megint és 
szomorú. 

Nem csókolta meg az asszonyt, hanem 
visszatllt a helyérő. És azláa alig beszéltek 
raásvaUmit aa udvaron. 

A harmadik állomásnál kiszállt az asz-
ssony. Némán kesetloguk, gyortitn és iiyi 
godtan búcsúztak. A férd  megkOnnyoblilll-
len ldlokzeü lel, mikor a fiatal  asszony erő-
teljes alalga ollllnt a pályaudvar kapuján. 
Visszahanyatlott a bőrpamíagrn és keserve-
iül zokogott: 

— vége I Mindörökre vége 1 
Ht'nnhaJn*  Elrnwr. 

A község egyik hegye tiszta márvány, ame-
lyet azonban csak utcakövezósro hoiználnak. 

A helység határában, a Páeztorbtlkk 
telőn van Báthori Endre, erdélyi fojodclom 
sirjn. aki Mihály oláhországi vajdával Bzem-
ben veszteit Ütközőt után ide menekült s 
uz erdők "ürtljében ide rejtőzött el. 
Almában lepték rnog, ugy sajtolták ogyou. 
Egyszerű felírású»  fakoroszl  jelzi a véres 
telt színhelyét. 

Csikszcntdoiiiokomól délre Csikszout-
tainis fekszik;  utább.Jenőfalva,  Karcfnlvn, 
Dánfalvn  és Oltfnlu  következnek. 

Knrclalvn közepén dombon omolkedík 
a XIV. századból való templom, nnielyet Iflvő 
résekkel ellátott, magas faiak  vesznek körül. 
K falak  még ma is egészen épek, mint vol-
tuk akkor, amidőn török elől menekülő fel-
csíkiakat megvédték. A templom kincsei kö-
zött becses régi edényok találhatók. 

Népes székely falu  Csikmadaras, amely-
nek lakosai különösen cserépedények készí-
tésével foglalkozunk.  Minden liá* fazekas 
műhely. A székely fuv'-ros,  mikor ideór, 
versben mondja el uz uiasánuk, amit n falu-
ról tudni kíván: 

„Ez a falu  Madaras, 
Hol a pap is fiiziikiiH." 

TovAbb délre (Jsikrákos kii .séget la 
lAljuk. Érdekes loniploiuu dombon é|>ült 
csiicsíves stílusban. 

liákostól délre fekszik  Madólalva (lliOU 
lekossnl). Közelében vnn a sikulicidium em-
lék-jele, amely az 1764. évi januAr 17-én 
elesett Hzékelyck hamvait tnkarjn. Ép igy 
elfödi  a nagy világ Bzcmei elől nz élő szé-
kelység sok jó tulajdonságát, érdekes szo-
kásait, fcstó  öluízelét, fuyálságos  ós jellouiző 
építkezését az ismeretlenség homálya; óp 
igy üli meg a székely hegyeket és völgye-
ket a hozzáférhetetlenség  sUril, fojtó  ködo 
iiinolylyel eddig csak a vállalkozó természetű 
turisták s u merészebb utazók mertek meg-
birkózni. Mosl, liogy az építendő vasul a 
székelyföldei  is részositi aiajil a gyorsabb 
közlekedés Áldásaiban, mindenkihez kOzobb 
hozva az erdélyi Svájcot: a nehezebben muz-
dulók is könnyebben rászánják majd magu-
kat ennek u szép tájéknak a felkeresésére, 
népének megismerésére, tí nem bánják meg 
mert tudásuk köre jelentékenyeii tágul, el-
méjük kincstára értékes drágakövekkel gya-
rapodik, szivük nemes érzelmekkel gazdago-
dik, lelkük gyönyörködik a tájképek fcBtői 
változatosságában, regényes alakulataiban 
és fölemelkedik  a fenyvesek  égbe nyűtt 
gótikájával. 8 ogy könycsep csordul ki a 
tövükben lakó derék, egyszerű jó nép sze-
rencsétlen sorsa lölött való elmélkedésük 
közben. íj ez az igaz gyöngy uz őszinte 
részvét, a melog ogyüttérzés könnye kövot-
kezhetik és nyomában u haladéktalan segít-
ség, a foglalkozilsnyigtás,  a mogélholés biz-
tosítása hazánk legősibb és leghívebb liai-
uak, az élelmoB székelyeknek BzUMftlIdjll-
kün való mogmaniBZtásu. 

Az Intőn segítse az érdemos munkát 
minél olóbbí liefejezéaóhez,  uz Isten vezé-
relje, áldja és jutulmazza meg munkásait 
szép tervük sikerével, IIOIIICB céljuk olérósével. 

Negyven éves találkozó Székely-
udvarhelyen. 

Szép éa meghaló eseménynek voll 
lantija Székelyudvarhely, ahová az 
1864. junius 28-én érettségi vizsgát 
ţelt iţjnk e h>'< 5-én közös találkára 
jöttek össze. Már megelőző napon a 
beérkezett tanuló lárstik közös vacsorát 
rendeztek é.s a találkozás örömében 

kedélyesen töltötték el együtt az időt. 
ö-ikén reggel kilenc óra után megláto-
gatták a gimnázium jelenlegi igazgató-
ját Soós Gáspárt és vele együtt vonul-
tak fel  tíz órakor a plebániális temp-
lomba, hol a tanuló táreak egyike 
Ferenci Lajos kajántói plébános hála-
adó istentiszteletet tartott. Pap János 
köszvényes-rcmetei esperes ezalatt egy 
mellékoltáron az elhalt tanulótársak 
lelki üdvéért gyászmisét mondott. A 
mise végeztével a tanulótársak együt-
tesen felvonultak  a temetőbe, ahol 
három tanulólársuk és egy volt taná-
ruk sírjánál rövid imában emlékeztek 
meg az elhunytakról. 

Ezután azután azon tanteremben, 
ahol az érettségit lelték, gyűlést tar-
tottak, ahol első sorban Pap János 
mint elnök felolvasta  jelentését uz 1889. 
évi 25-éves és az 1889. évi 86 éves 
találkozás adatait. A jelentés helyeslő-
leg és köszönettel tudomásul vétetvén 
a jegyzőkönyvhöz leendő csatolása ha-
tiírotul kimondatott 

A jelenlegi igazgató előterjesztést 
telt, a megelőző összejövetelek alkal-
mával lett alapítványok állásáról; a 
tiuuilótársak szomorúan vették tudo-
másul, hogy az alapítvány nagy része 
a székulycgyleti takarékpénztár buká-
sával elveszeit, de egyszersmint meg-
győződtek arról is, hogy a kezelőséget 
a legkisebb mulasztás sem terheli. És 
hogy az alapítvány némileg helyre pó-
loltassék, annak kiegészítéséhez 10-10, 
összesen 80 koronával járultak, amely 
összegei a jelenlevő igazgató kezéhez 
le is fizették. 

Ezután határozatikig kimondatott, 
hogy 5 év múlva az akkor éleiben 
lévő tanuló társak újból összejőnek 
találkozásra Székelyudvarhelyt. 

tiyülés után fényképészhez  vo-
nultak a tanuló társak és egy közös 
képen lefényképeztették  magukat, még 
pedig annyi példányban, bogy abbéi 
a megjelenésben gátolt társak is része-
sülhessenek. 

Délután fél  két órakor az előre 
megrendelt közös ebéden jöttek össze, 
ahol az ilju öreg urak valódi öregesen 
mulattak 7 óra utánnig, minden zene, 
minden zaj nélkül, csak a tanulókori 
csínyek és vigélelre való vissza emlé-
kezésekről beszélgetve, olyan derülten 
olyan vígan, mintha most is csak a 
holnapi lecke képezné egyedüli gond-
jaikat. 

Az estét újból együtt töltötték el 
kedélyes, csendes mulatozással egész 
a késő éjjig, amikor elváltak, hogy 
másnap reggel külömbözö irányba szét-
oszoljanak, és ott folytassák  az egy 
napra megszakított rohos munkát 

A találkozon jelen voltak: Antal 
József  ny. telckkönyvvezető Csikszent-
márton. Böjthy Endre megyei árvaszéki 
elnök, Csíkszereda, Eperjesi Pál birto-
kos l'eselnek, Ferenci Lajos plébános 
Kajántó, György Pál kir. pénzügyiguz-
galó kir. tanácsos Marosvásárhely, Pap 
János esperes-plebános Köazvényes-
Hemete, Scbesy Ákos kir. körjegyző 
Segesvár és Szombalfalvy  Lajos föka-
pit ny Székelyudvarhelyrfll.  Megjelenés-
ben akadályozva vollak: Csiki János 
plébános, Galgócy Emil kir. járásbiró, 
Tompos Ignác ügyvéd, Ugrón Gábor 
képviselő és Vargyasi Mihály birtokos. 



. m. CSÍKSZEREDA 6. 
Foot-ball verseny Csíkszere-

dában. 
— Aa eUJÍ labdarngd niateeb — 

A ciikimreilni „labdarngd tánnaág*, nmoly n 

legnagyohb drdoklddd. da n legkedvezőbb ausplclninok 
mellett városunk lutolllgons, iproLkudvolii iQuságábdl 
cunk pár bele lüakalt meg. e ni vid lilfl  dte Köflíoghy 
Láasld HgUla de ezakavatott vesetdse mellett oly nagy 
«Ikerrel de eredmánynyel folytadé  mdkSddedl, hogy 
e hd 84-lkdn, vasárnap. ddleltttt A vneati álto:i:ás mel-
lett fekvd  Játdkterda D l p i u U i i vereeoyt rendezhet. 

E l a reodklvlll drdokesuek Igdrkoni, valóságos 
látványnstiág ssámba menü foot  ball venony nemünk 
városunk sport kedveld. nrl ktfzdusdge.  hanem mindéit 
Intelligens csalid kOrdben drthetd drdoklüddst ds kiván-
eelsdgot kelt. mert a labdnrugds sportja boKiAdrtUt i'ü 
lalknet egyaránt gydnydrködtet ds eiídrakostat, aomcSAk 
sport slemponljábdl. de n veneny Izgelmánál ds lát-
ványomágánál fogra  Is kívánóéivá t e n . Henid||flk  te* 
hát, hogy Intelligens kSzSiieAgllnk teljes snámmal ki-
vonul e hd 21-lkdn a vssut melletti mezliny tribünjeire 
lunolyekrdl n cslluseredai olsU foot-bnll  malscb ilgatd 
küzdelmeiben gydnydrküdhetlk... 

A labdnrugd venony ddlután 4 drakor veszi 
kesdotdt a vasali állomással szemben fekvil  placbírcn 
egy Csíkszeredában ldtesitendli BSport ogylet" javára 
A inntsehen bomulntkosd mdrkdidat romiéi a vdrds-
sdtdtkdk ds fehdr-  vllágoskdk dreeelet viseld csapat 
Inkdarngi, amely KOesegfay  László de Bocskor Antsl, 
Jelee eport veldreluk odaadd fáradoaása  s a foot-ball 
tirmmág fess  ds agilis t ig ja inak mordsz ds Dgyee Játdka 
rdvdn Immár oly nagy rutinrn tett szórt, hogy a minap 
egy budapesli sport kedveld kritikája szorlnt bármoly 
nagyvárosi faot-bell  klubbal kiállhatná a vereenyt. 

A jnllne 96-lkl negydrdekll ds dlvesetesnek ige'r-
kead matsdieii a vdrOe- sdtdtkdk ds fehdr-  világoskék 
csapatok a kdvelkesd állásbalt mdrkdsnok m e g : 

I . CSAPAT. 
(VSrds eötdtkdk) Kapus, Oajzágd O. hátvád. 

Nagy I. fc>öM  J . Kldvdd. Oara A. Újfalvi.  Biijüiv 
Csatárok. lMnee I . Kovács M. Ddey B. lli\jn.(.l L 
Csáaaár N. 

II- CSAPAT. 
(Fehdr- világoekdk) Csatárok Nagy 1. Siopos 0 

Tákár U Verese D. Zaraeky J . EldvAlek Ba j i A. 
K o v á n L Hoeeafeld.  Uátvdd Dávid L. ÉUheo K. Kepus 
Kdeneghy L- Pályabírd B o a k o r Antal. Záslldaok Sno-
benl Lokáee, Kováee Gábor-

A goalokdrt hevee küldelem fog  folyni  s a 
nuMaeben a logUIbb gnalt rugd, gyOstes CM pal tagjait 
a pályn-jniy drtákee Jntalomban fogja  rdneslteal . 

Verseny után keddlyee de vidám vacsora, eset-
leg táne fog  kSvetkexní egy erre alkalmas tánelerom-
ben. Kedvestitlen Idd esetdn a matsohet 0 hd 81-lkdn 
•aeárnap'fogják  megtartani. 

Hindi nagyobb ssáma, Intelligens publikum re-
mdnydben e szavakkal ddvaeliljdk kedvee vendé-
geinket : 

.Hlp, hlp, hurráhl- KLÖVÍU 

Heti krónika. 
UBORKA-SZEZON. 

Mitől retteg ujságiró, 
Megjött az a nagy meleg: 
Szenzáció nem történik, 
Izzadnak az emberek. 

Sehol egy kis öngyilkosság, 
Zendülés, vagy .panama*. 
Ez a híres, botrány-név is 
Ifjurak  kalapja ma... 

Jól nevelt vidéki újság 
Ily melegben miről ir? 
hiúméban cápa tűnt fel, 
Ez uborka-ízű hir. 
Kánikulán a jó cápák 
A riportert kimentik, 
S mert a cápa derék állat. 
Nem tesz közzé dementit... 

DAL A FOOT-BALL MATSCHRÓL. 
Szeredában egy hét múlva, 
Lesz érdekes, uri matsch. 
(Erre — pardon — a legjobb rim 
kollegám, a Jó Imets...) 

Foot-ballisták labdát rugunk. 
Versenyezve, futva  jól. 
Vörös csapat küzd a kékkel, 
Melyiké a hősi goal? 
Lesz közönség, szép lány, asszony. 
Pompás nyári toalett, 
Mert a foot-ball  népszerű már, 
Szeredának sportja lett... 
Matsch után egy szép teremben 
Táncra perdül ifjú,  lány; 
Az atléta nemcsak labdái. 
Parkettet Is jól rug ám... 

Ilnrti  lliillriiis. 

K Ü L F Ö L D . 
Az orosz-Japáii bábom. 

A japánok lassan, dl' csodálatos Uh-
kmwiggiil szorítják ki az oro.nzokal legfon-
tosabb pozícióikból. Kaipiiigbi'vétrk' illán mosi 
már csuk 15 ki ló méternyi re vannak Dasi-
csaotól, nli >1 aligha fognak  nagyobb ellen-
állásban részesülni Knnok pedig legközelebbi 
eredménye nz lesz, hogy a japánok Inkán-
Nincsvangot is hamarosan hatalmukba kerí-
tik, a melynek birloka a japánokra nézve 
nagyfontosságn.  liogv az oroszok ily módiin 
cgymásiitn faladják  |>n*icióik:ii, annak tulaj-
donítható, hngy Knropalkin időközben meg-
változtatta haditervéi, s elhatározta, hogy 
a déli szárnyon ne:n koncentrál nagyobb 
haderőt, mert akkor veszélyezteti liaojangi 
hadállását, a mely fölött  a FöitHuilin-hogyen 
Kuroki seroge áll Ks ha valónak bizonyul-
nak azok a jelentések, hogy Knroki meg 
nkarja kerülni, Liaojangot, akkor Knropatkin 
serege nagy veszedelemben forog. 

H Í R E K . 
Al erdélyi pOspOk Tnxnádtlrdöii. Maj-

liil.li Guazláv gn'if.  erdélyi pilapllk a imptik-
lian a kii's TilNiiáilriInlnt meglátogatta H ez 
alknloiiinial elliatánizla, hogy a ( ' s u l ö l m z 
Isvezoté ut niellotti niagaslitiini i'gy kápol-
nát fog  épittelai A Il ik.1 'ii pii-.|nik ez iiilv.is 
elhalánizi'ma a fíirdö  k i/ .<li]s koréin*n 
üríinirt kelten. 

Ssemélyi hir. KOVIII-H Aulai árvaszéki 
Hintik pár Iteli lldtiléa végett Klópaiakra 
utazott. 

Keltés llnnppfly.  A rNikaomlyéi hialfiriai 
oniléktt Rzent-Feroiicroiidi /4rdn teniploináhaii 
diazea eakitvé folyt  le e hé 16-án szomba-
ton Páll tiálmr CHiksoialyói fágiiiinázinnii 
igitzgalé és neje Fodor Ltidovika úrasszony 
b^jos és mflvelt  leányát, Juliskát vezette oltár-
hoz Kolozsvári (llerberger) ltcln főgimná-
ziumi tnnár. Az esktlvön nagyazánin rokonság-
ból éa tisztelókböl álló, diszes küztJnség vett 
részt. Nagyban onielte az eskllvil fényéi 
Majlóth Gusztáv gróf  erdélyi ptlspSk jelen-
léte, aki az ifin  párra az egyházi áldást adta. 
A Hatni házasok u szombat délutáni vonal-
lal nászútra Sinajába utazlak. — Ugyancsak 
e napon (lilék meg Páll Gábor főgimnáziumi 
ignzgaió és neje Fodor Ludovika úrasszony 
egybekelésük huszonOtévca jubileuméi. A 
kllzlisztelelbcn álló családot az eztlBtlakoda-
daloin alkalmából számosan (IdvUzölték. * 

Rljfigyaés.  Ilorazók vadregényes, kultói 
szópaégtl milieit-je ndln meg a méltó keretet 
ahlinz n mélységes, ószinte vonzuloinhoz, 
amoly a napokban városunk arany ifjúságá-
nak egyik legrokonszenvesebb, vezető alak-
ját és ogy gyergyó-dilrói b^joa és ritka 
mllveltségtl uri leányi segített a boldog 
gyllrllválláalioz. Kóazeghy László, a ni. kir. 
iUlainé|iitéazeti hivaial nagy tehetaégtl és 
kiváló képzettségit mérnöke, aki Ulbb nagy-
szabású nitt építésével a legfolsóbb  kürtlk 
elismerését is kivivla A mnga részérc, a 
napokban tartotta eljegyzését K011Ó Auiélia 

kisasszonynyal, Killló Miklós gyóditrói fttld-
birlokon szépséges, nagy iiitireltségll leá-
nyával, A boldog, fiatal  párt barátai és tisz-
lolói uugv szániuinl UiU'Uflllltck. 

• 
A vármegyei közigazgatási bluttaig 

iilrse. A megyei közigazgatási bizottság 
rend es havi Illése c hó 11 -cn folyt  le Mikó 
Báliul töispán elnöklétével, csekélyebb érdek-
lődés cs kevés tárgy előadása mellett. Mi-
hály Ferenc főjegyző  szabadságon léte miatt 
ennek előadói leendőit Szántó József  1. al-
jegyző végezte. A gytllés tudomásul vette 
n belügyminiszternek egy körrendeletét az 
elhagyott gyermekek gondozása tárgyában. 
A kérdésekre a miniszter kijelenti, hogy az 
elhagyottá nyilvánítás abból az okból nem 
mellőzhető, hogy az illetőségi község a 
gondozási az elhagyottá nyilvánítás előtt 
elvállalta. Elhagyott gyermekek csakis azok-
nak adhatók ki, akktk a kiadást kérhetik. 
Ezek közölt pedig n község nem lordul elő 
is igy az elhagyott gyermekek csakis azok-
nak adhatók ki, akik a kiadást kérhetik. 
Ezek közölt pedig a község nem fordul 
elő s igy az elhagyott gyermek a község-
nek az állami gyermek menhely köteléké-
ből ki nem adható. Útiként értetődik azon-
ban, hogy ha a községnek árvaliáza, avagy 
egyéb megfelelő  jótékony intézete van, ab-
ban a gyermek elhelyezhető. Csíkszereda 
várns állal az árvaszék szervezetéről, az 
árva vagyon csgyánipénztár kezeléséről nlko-
toll szabályrendeletet néini módosítás mel-
let jóváhagyás végett a belügyminisztérium-
hó/. [elterjeszteni határozták. Csikszentiinre 
község valamint a határában letelepült gyá-
rosok egy posta- és távírda hivatal fclálli-
lását kérelmezvén, a bizottság tekintettel 
arra, hogy a szentkirályi posta közelben 
van, s más oly község nincs, amely a fel-
állítandó posta forgalmi  körébe beosztható 
volna, a kéri hivatal szervezését feltétlen 
szükségesnek nem tartja; azonban ha kér-
vényezők kötelezik magukat, hogy az évi 
ezer korona forgalmat  a türészgyár meg-
szűntével is biztosítják, annak Iclállitását 
illetékes helyen javaslatba fogja  hozni. Szár-
hegyi Olált Alajos s társai felebbeztek  az 
alispán azon határozata ellen, mely szerint 
a „Kis-Rakollyás" nevil községi havasrész-
nek, állítólag a községbiró által önkényOleg 
lett bérbeadása miatt beadott panaszuknak 
hely uein adatolt. A bizottság a felebbezést 
elutasította, inivel a képviselőtestület 1903. 
május 5-én kelt határozatával a községi 
birót bizta meg, ezen határozat ellen pedig 
senki kifogással  nem élt. Alfalu  község 
közbirtokossága ez évi március hó 20-án 
hozott határozata folytán  eladott erdőségek 
értékesítése ellen némely birtokos által be-
adott felebbezést  vissza kérfe,  eltérő hatá-
rozatot hozott. A bizottsága felebbezést  tárgy-
talannak nem tekintvén, annak visszaadását 
megtagadta mindaddig, mig az egyik szer-
ződő fél  Dániel Márton és dr. Krausz Sán-
dornak ápril. 7-éu Budapesten kOIOtt erdő-
eladási szerződéstől való visszalépése hite-
lesen nem igazoltatik. 

* 

Miniszteri elismerés a székely udvarhelyi 
szakiskolának. A kcreskcdrli-n llgyi in. kir. 
niMiiezlor a ezéketyudvarhelyi állami kő- én 
agyagijKiri ezakiskols iguzgntóeágánuk ée 
mdlyzctének a Lukács Béla volt keroskede-
1,'UiUgyi miniszter airemlóko kilfarKgó  mintká-
júnuk kifogástalan  olvégzésc s ezen Ugybüu 
tuiiusitolt buzgó mftkildéseért  megcIúgiareéL 
nyilvánította. 

* 

— KMiMttaég * székely vaant érdekében. 
Udvjirliclyváuiirgyo türványhulósági bizott-
sága iiovúbcn az apahida — iilHrnsvâaârbi'ly 
— ezákelyudvarholy — aepsíszuulgyíirgy — 
konstanuai államvasút kiépilésc érd'>kéb«!ii 
e hé ló-én kishalinágyi Hollaky Arlliur löie-
pán venetóse alatt egy nagyobb kllldöilség 
tiszteleg a kercskedttlomllgyi miniszternél. 
Ilemélyllk liogy aa egész Ssékolyfiild  egyik 
li>gfi>nlosahb  érdekét képező Ügyben k. ilv. z.. 
választ hoz a kormánytól ssókid/ kllMOU-
séglluk. 



CSÍKSZEREDA . 

Székely űuk felvétele.  Szegénysorai vagy 
székely gyermekeknek ez évben ismét nlkal-
muk liyili'k magán i|innisriklioz mesterségek 
tiuiulásárn fclvételllket  kérni. Akik 13 ével 
betöltöttek. Ili éviiket meg nem haladták és 
legalább 4 elemi osztályt jó sikerrel elvé-
gezlek augusztus hé 10-éig küldjék be kéré-
süket B vármegye főispánjához.  A kéréshez 
mellékeljék a kereszt levelet és iskolai bizo-
nyítványukat Akik állami gépgyáriikbu ukiir-
n'uk bejutni, nznk most ne fnlyainodjnniik, 
inert csuk magán iparos műhelyekbe lesz 
elllelyezés-

A csíkszeredai egyetemi if|ak  estéje. 
Az elmultuknál sukkul fényesebbnek  és si-
kerültebbnek ígérkezik uz idei egyetemi est, 
amelyet agilis iljuságunk augusztus hó (i-ikán 
szombaton este rendez a Kossulli-szálló 
nagytorniében. Az előkészületek láznsiin 
lolyiiuk s u szenzáció számba menő. gyü-
nyitrll táiierendek is készülnek egy fővárosi 
előkelő tuiiinlézelboii- Az egyetemi ifjúság, 
uniely Kovács József  buzgó vezetésével, 
egyenlő erővel milkildik ktlzre a fényes  ós 
vidúin túneeste sikere érdekében, városunk 
lioiubililásai közül t&tjbekel kéri fel  véclökiil 
akik a tisztséget ürömmel fogadták  el. A 
11 táncestén s másnap u zsögüdi morzsii-
linlon ltúdiij Uéni Árpád tüzes bundája fog 
játszani. A nicglilvökul u nnpokliiin küldi 
szét n rendezőség. 

* 

Pílrtlói Lapuk, TiMiádfildön  uz idei 
szezon fényesen  bevált. Az idő pompásan 
kedvez n fiirdőignzgulósúgnak.  nmely iiiiu-
denl elkövet, hogy n nugyszániu előkelő 
közönség niindeii tekintetben kiliiliően érezze 
magát. Hogy milyen Kellemes az élei a tus-
nádi fenyvesek  közölt, legélénkebben bizo-
nyítja uz u sikerült fürdői-klisével  ékesiletl. 
csinos külsejű lup, amely hetenként kétszer 
„Fürdői Lapok" címen fog  'J'usniiilluritón 
megjelenni s első számai már is oly stil.-zerii, 
élénk és változatos, liogy nemesük mint 
saját kiilön nirdöi orgiinmu, liiincui mint 
szépirodulmi lup is szép jövöre liivnlnlt. A/. 
eleven, érdekes lurtiilinii lap két laleiitunios, 
Hiitnl zsurllnlis-zln: ltoilor Lujos és Végh 
Zsigmond ügyes szerkesztésében jelenik 
meg, főmunkatársit  pedig Tusnád kiváló 
képzettségű, rokonszenves turdöorvosu: Hn-
fruiiek  János ilr. A .Fürdői Lnpok", ame-
lyet nlvnsöillk jóindulatába melegen uján-
lunk, elölizetési áru egész évre rf  korona. 

Szezon Tlisuáilfiirtloii  TusiiádfOrilő  elő-
kelő közönsége az idei szezonban rcwikivill 
kellemes, vidám iiyur.il tölt. A fiirilő  niiiiden 
előnyös oldnhi, szépsége és ílde levegője 
kiltlnőeii órvényesill s u nligy szánul közön-
ség, nmely közöli városunk intelligens csu-
ládjai is képviselve vannak, sok szórakozást 
talál a fürdőlelepen.  Már színtársulat is ját-
szott cg,-két cslén, niiguszlns l'-álól kezdve 
kezdve pedig nusztlis 2U-áig Szalkay Lajos 
ni'üilnk is előnyösen ismert sziiilársululn fog 
Tilsnúdfílrdön  luiikiuini  Minden szerdán és 
szomhnlou pedig fényes  lánceste van cigány-
zene és kitűnő hiiiiguhu mellett. 

* 

Utcai öntöző. Mióta Csíkszereda 
nagyforgalnui  városka leli. s utcáin a 
gyalogjárókon kiviil egész nap közle-
kednek a négyes, kettős fogatok,  lovas 
és ökrös szelterek, esténként pedig a 
csorda, azóta bőven részesülünk az 
egészségre hasznosnak épen nem mond-
ható por áldásaiban. A köztisztaság s 
közegészség érdeke adta a város pol-
gármesterének az eszmét, hogy ezentúl 
Csíkszereda város utcáit rendszeresen 
öntöztetni fogja  s e célból az öntri/ó 

egy régi vizipuskából átalakítva már el 
is készült Kövér György lakatos mű-
helyében várva, hogy száz likacsából 
egészséget és tisztaságot hirdethessen 
a város publikumának és utcáinak. A 
napokban már meg fog  indulni a jármű, 
melynek fentartási  költségeitekképen 
óhajtja a városi tanács beszerezni, hogy 
a háztulajdonosoktól e cimen a poros 
nyár 3—4 hónapján keresztül havon-
ként 1 - 1 korona illetéket szed. A 
mit bizonyára mindenki szívesen fog 
megfizetni,  mert az elönv, mely az ut-
cák Öntözéséből származik, sokkal töb-
bel fölér. 

* 

Csíkszereda köztisztasága. Vá-
rosunk uj rendőrkapitánya, akit erre 
a pozícióra egyéni kiválósága képesített, 
helyes nyomokon halad a város fej-
lesztése és a közrendészet terén. Fel-
hívjuk tehát az ambiciózus rendőrkapi-
tány figyelmét  arra az anotnaliára, 
hogy auima Mátyás üzletétől aHul-
ter szállodáig ogy bűzös csatorna foly-
dogál, amely a Fejér Antal-féle  házból 
áradozik ki. Ezt a kellemetlen és egész-
ségtelen csatornát, amely városunk leg-
forgalmasabb  uIcáját rondítja el, gyor-
san meg kell  tisztíttatni, nehogy va-
lami epidémiát terjeszszen. 

„Székelyekről". Irtn: kőriaputuki l)r. 
Hedő Árpád, kiadja nz urndi „Székely Ott-
hon". K könyv kél ügynek állott szolgála-
tába s ogy cól felé  törekszik. Az egyik ügy 
a székelyek életkérdése ; a másik az agyag-
falvi  emlék. Mind a két ügynek egyetlen 
ii célja: megtartani azt ami magyar, mondja 
llimiliásllélfl  országgyűlési képviselő e könyv-
höz irt tnrialnins, mély érzésről tanúskodó 
kodé elösziivában. És vnlóban fájunk  erős 
szeretele tör elő e könyv minden sorából; 
viszonynnkkul ismerős s érzelmeinkben ott-
honos toll irta annak minden szuvát. Meni 
tngndjn el, nem szépiti kibáinkat és mulnsz-
lúsuinkal, de épp olv tárgyilagos ignzsággul 
mutat reá u hntalmusok nemtörődömségére 
és érdekeink könnyelmű feláldozásra  is. A 
tjirliiloinilus és a székely kérdés loglöbb 
••gát igen kékesen taglaló' füzetet,  minden 
11 székely llgy iránt önzetlenül érdeklődő 
szíves ügyeimébe ujánljiik Czikkeket írtak 
a könyvbe: linrubás llóla, Benedek Klek, 
Fülei Sz. l.njns. Solvmossy Endre, HorBzéky 
Sonin. László Gyula: nz oroszlánrész azon-
ban u szerzőé, u Ur, Hedő Árpád-ó. A fü-
zet áru 1 kor., n tiszln jövedelem nz -ilgyag-
t'nlvi eniléksznlior" jnvárn fordíltatik.  Meg-
rendelhető uz Aradi nyomda rcazvéiiylársa-
sng kknyvnyomdájábsii. 

• 

A csíkszeredai fürdőt  naponta 
igen számosan látogatják, de a látogató 
publikumot óriási mérvben degusztálja 
azon körülmény, hogy közvetlenül a 
fürdő  elölt az Oltban a hídnál, nem-
csak kisebb, de nagyobbfajta  gyere-
kek s felnőttek  is mezítelenül fürödnek. 
Szeretjük hinni, hogy erről a felcsíki 
járás főszolgabirósága  még tudomást 
nem szerzett, mert ha szerzett volna, 
bizonyára már rég megszűnik vala ezen 
közszeméremellenes s undorító állapot 
Most azonban felhívjuk  rá ezen ható-
ság figyelmét,  remélve, hogy az ily 
szemérmetlen egyénekkel szemben a 
legszigorúbb rendszabályokat fogja  al-
kalmazni. 

* 

F*y l,i|iliieni Ilu öngyilkossága. Volonti 
fleigi'ly  csiklujilocni illetőségű, 22 óvea, 
uszinlos-segéd ugyanis o liíi 4-ón a Székely-
1 dviirbelyrc „ Széjke-RIrdó leié vozetó llt 
mellett, ii város végén, revolverrel mellbe 

lőtte magát. A golyó a váll caontba fúródott 
B remélhetőleg életveszélyes sebet nom 
okozott Tettének oka— mint ő mondotta--
szülői olvoBZtése fblötli  bánata volt. A aebe-
BÜltct a székolyudvnrliclyi közkórházbun 
ápolják. ^ 

Kétszázötvenül posta éa távirdauőveudék 
fölvételét  engedélyezte folyó  évben a keres-
kedelemügyi miniszter az alábbi posta-, tá-
vírda- és távbeszélő igazgatóságokhoz. A 
zágrábi kerületbe 16, a budapesti, kussui, 
kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, sop-
roni és temesvári kerületekbe 80—80 nö-
vendéket vcazndk föl.  A felvételért  közép-
iskolai IV-ik oszt. végzett 14 évesnél nem 
fiatalabb  és Ili évesnél nom idősebbek fo-
lynnindliatniik július hó végéig. Bővebb fel-
világosítások. 

„Kutya magyar!" A „Gyergyói 
Hirlap" irja: A segesvári szász gimná-
zium 20 tanulója négy tanár vezetése 
alatt Szászrégen, Toplica, Borszék, 
Gy.-Ditró és Csíkszeredán át körutat 
lettek a Székelyföld  e részén. Ainig 
Ditróig eljutottak és különösen Ditró-
ban, élvezték a magyar vendégszere-
tetet, de azután, mikor e községből 
eltávoztak, bájos „landaris" ordítás kö-
zött ráértek visszakiáltani az utcán sé-
tálóknak: .Ni ott is három kutya ma-
gyar!" — A csemetékre nem harag-
szunk. Az ember az az állat, a miből 
bárányt és viperát egyaránt lehet ne-
velni. Hanem mégis a tisztelt tanár 
urak lehettek volna annyi figyelemmel, 
hogy az elutazás előtt lelkükre kössék 
a kis viperáknak, miszerint tanáraik ily 
pedagógiai elveit ne vigyék az utcára. 

A KÖZÖNSÉG KÖRE. 
Ax I, ritvnllHtti közlflttukárt  ns iliiirvi íololils. Szark. 

Omnibusz nélkfll. 
A csíkszeredai fürdőt  naponta so-

kan látogatják meg, persze kocsin vagy 
omnibuszon indulva útnak. Mikor az-
tán az ember hazafelé  indul s a kocsi-
ját már elküldte, vagy pedig omnibu-
szon jött, ugyancsak meg lehet akadva, 
mert a fürdőtulajdonos  az omnibuszt 
nem bocsátja többé a publikum rendel-
kezésére. Aki jól érzi magát a fürdő-
ben s egy kissé maradni akar, az le-
gyen elkészülve egy jó hosszú gyalog-
lásra, mert a városba máskép be nem 
juthat. Igy jártam én is többed magam-
mal egymásután háromszor, a múltkor 
pedig hölgyek társaságában. Mi is 
kénytelenelT voltunk, mint mások, ha-
za gyalogolni s nem épen a leghizel-
gőbb szavakat mondottuk a „Baad Hel-
vetia" fürdőtulajdonos  udvariatlansá-
gáról. 

Szükségesnek tartottam azt közzé-
tenni, mert- a fürdő  vendégek kényelme 
és Helwig G. János érdekében nem 
akartam ezt a rendetlen állapotot aevon 
hallgatni. 

Csíkszereda, 1904. julius 16. 
Egy fürdőző. 

.luUus l-éu eléüzetéat nyitottnak * .Csík 
TTÍÍ •"'J" a tlsztelt olva-
«Ainkiit, akiknek eliBmtéae ezen A D U Ó I 
«Járt, mélóztassanak a •enllUaról Ideje-
korán gondoskodni, hogy a lamt akadtfv-
tnlannl ktUdhessUk tovább. Lakíhelytket vil-
tozUto helybeli, valamint vidéki eliázetfilukct 
^ " W . k W elmüket j. szíves-
Î £ f c \ . r l 5 B . k  t!"U t a i ' V^gy a lap stél-küldése késedelmei szenvedjen. 



90. nAm. CSÍKSZEREDA 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Aluliroll csődtömcggoiiduok köz-
hírré teszi, liogy 11 vagyonijukul! Simon 
Jeníl helyi kereskedő csődtömege lulnj 
dónál képezi! egy Üzlet helyiségben kél 
földszinti,  3 pince éa egy padlás ritk-
lárbnn elhelyezve levő Összes bolti áru-
cikkek én felszerelések  u. m. fíVzerek, 
fenték,  piircellán, üveg, diszmü és rövid 
áruk, bor és likőrök, ncelylen világító 
késztllék teljes fels:erele-nel,  tűzmentes 
vil8s?cktény stli. melyek u csődleltár-
liiin ft9-lf!l  G1 l-ig, G75-IÖ1 68G-íg, G89-IŐI 
774-ig, 776 -1201, 1204—1892 tétel-
számok idnlt 2338G korona G7 fillér 
beszerzési és 13800 koronn 47 fillér 
becslési árban felvéve  vannak, Csik-
szeredÂban a csődtömeggondtiok iroda 
helyiségben 1004. augusztus 3-án 
d- e. 10 Órakor  Keresztes Gyula bir. 
végrehajtó közbejöttével tartandó nyil-
vános Árverésen, egy tömegben, u leg-
többet Ígérőnek el fognak  adatni. 

Kikiáltási ár a becsár, s árverezni 
szándékozók lurloznak ennek 100/°át-
aznz 1380 kor. Oü fillért,  készpénzben 
az árverés megkezdése előtt a kiküldőn 
kezéhez letenni.. Az árverés napján (tel-
elői li H órától d. e. 10 óráig l0 0 / ° báinti-
pénzzel felszerelt  Írásbeli zárt ajánla-
tok is tehetők a csődiöoieggondnokiiál 
ezen ajánlatok a szóbeli árverés befe-
jezése után a kiküldőit közbejöttével 
fogunk  felbontatni  s vevőnek az log 
tekintetni, kinek Ígérete n szóbeli és 
zárt Ajánlatok küzölt n legmagasabb 
lesz. 

A szükséges bánatpénzzel fel  neiu 
szerelt ajánlatok figyelembe  nem vétel-
nek. 

Vevő uz egész vételárat kötele* 
azonnal lefizetni.  Az árverezendő áruk 
leltárit Keresztes Gyula liir. végrehaj-
tónál és n csőiltOmeggondiioknál n liivn-
tnloH órák nlntt megtekinthető. 

Csikszeredn, 1904. julius hó 16 án. 
1)R. TAUHElt JÓZSEF, 

csödiönieggoiiiluok. 

Uj borvizü 
Csikszentmártoni borviz né-

ven lintósági engedély alapján egv 
uj ásvány vizliozatik forgalom'm,  uiulyre 
nézve Dr. V e r e s s S á n d o r vár-
megyei kórházi éa liszti főorvos  ur a 
megtartón uiinőlcgcs vegvelem-'.és vizs-
gáiul után n következő szakvéleményt 
adla: 483 t. o 904. u csiksaeiitniár-
toni liorviznek ll'imérséke 12'70/a c 
Tnjéulya 1005. Egy litere (101)0 gram 
jaj k. I>. 2 — 2V2 gr szénsavas uain-
uuiot, 1 — I gr szénsavas kalciumot 
s uiugiicsiuuiot, 10 — 15 egr. Nttriiim 
Cldorat tartalmaz ; az e/.en sókhoz kü-
lön nagy mennyiségű k'ilott s/.éiisav 
mellett s/.nliad szénsav tartalma az 
14011—16110 köbcentimétert eléri. 

Kenliek alapján szólwiu lorgó ás-
ványvíz kiválóan kellemes ós egczz-
Hcg.'s élvezeti cikk. savanykás liorok 
kai vegyiive pedig a legkedveltebb 
Udilőital. 

ICzen liorvi/. N a g y S á 11 d o r 
lillajdonoiistiiíl a lorráviál ilvege «erével 
4 lillér üveggel 20 lillér Osikszereilá 
liitu G O z s y Á r p á d gyógvszcrés/. 
urnái üvegesei-évein fillér  üveggel 24 
fillér  házakhoz és vendéglősükhöz le 
rakva iivegcserével G lillér üveggel 
együtt 22 lillér árban kupimé. 

A „Knvé király^-lioz. 

Aki nagyon j.l .uiiiiahi * ilialu kiivél 
k.i'lv.-l. nz r«.ihÍH „Kirá'v • káv.'i- v..irv,-ii, 
m.ilv luginkálil, fajok  v.'̂ yiti'H.'l...| lill M 
egy iii.'U mlili^ nain |.:t<y/.i'U ni.'«lMKor 
NKorinl vilii ji.irkiilv.j. Il.,.rt/:ui kiatlrli'te. 
ZC'H lltlit, nikliritll „KI üt.TI,ülik H ijrv Mlill. 
ilnn kiívéidiiier.'i. ki u^vní.T in.i^i/.li-li, 
eobn mAa kávéi nom Í"JÍ linugnáliii. 

Ismolulvs. li-.|iy n kávi- n K.^rrxr-
kenvebb i'ikl:, molybol i IÍ11..111 xr.mnl 
n ili.'itl n%..ii.inl olilínn, Vitlimiinl 111Í11.I.-.1 
17.t a sr.u^'.L lelvén/, nii.'ri ia UXL-ii kivál.'. 
kiíi'i:tltiniu/.ili,bi,x..klin vn.>ni.n;olji(k n ii/ál-
litjnk linriiirly .iiri luTiiicnlv.-. 
iiŰnvíVlcIliil n kővetkező nrlien: 

1 .l'.lx./ . \ k«r. S11 lill 

üli 
Ezuit kiil.il.I,'^'.:. |,ork.ill kávén ki viii 

ajiinljiik 11 kövulk.-z.'i iiv. r- liij.>kiil, n/.iulu 
l.éi inuntvu. iitnnvt'ii.ll.'l luiriii.ily in.sla-
lillamiinrn: 
1 iumliiittomni; k^r. It.jîliii Culm kor. 
lrt-ftu  I |i>ntln.it.n â kt;r. Ii.jjlin. Cc.vloii 
kot. 12. I |IOHllK̂ ..1ll'l'r .'. kgr. Il!(!lill. 

.Irii,ianii-:i k.T. Il.-.'ll 
H l r * ő 0 » T t l r s a 

a «Kávé kirH'v'-lioz 
llll.lü|ic»l, VI k. r.,T. i-.'-z kilrlll -'|h. 

A „Kávis kinily" hoz. 

E<?y jó családból való 
fin  korcskedésbfi  fclvé-
tf̂ tik.  Cím e lap kiadó-

hivatalában. 
Ne vegyen 

Hegedül vagy Harmóniámat, 
mig 

Reményi Mihály 
D)((liai.g0Z<!róci2 legujubb képea 
j'iijrgyzckút nem olvaatu. mely 
ingyi-u ón bérmentve kllldetik. 

Bndapest. 
Király-utca 44/1 uzéio 

Haszonbérbe 
vagy feles  jövedelemre, keresek. Kgy-
szerLilib lakással pár száz nsz. öl in 
teriiletii kertet jobli forgalmi  helyen, 
ahol ogy kereskedelmi kertészet részére 
biztos jövőt lehet alapítani, ajánlatok 
kéretnek. P a p p S a m u , mii-kertész a 
kertészeti közlöny szerkesztője einióre 

Arad. Tilritk-lldliar utca 211. sz. 

Német nyelvből 
gyermekeknek és fclnólleknek  in magún 
ni-:';k:it ad t'seclj Simon helybeli i/.raeliln 
ianiin mérsékeli árérl és a siker bi/lositâsa 
melleit. Csiks/.ereda. tíeeö-niea, Preen-lele 

hiV/.ban a kath. lempluin átellenében. 

Szőlőlugast 
üttessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben 
föld- és homoktalajon. 

Errv « ó n b a n nom min<1on s>uili>r̂ j nlkalniiu, (M, 
OIÍDI! kiuitf  larmáaKOtD), mert nngyulili réu/.o bn INÔ NN 
la, tarmdat nem hoR, oxu'rt aoknn nom értök el uruil-
mdoyt edilig. Hol luvnanak alkaliiiiw fnjoknt  llltotnuk 
átok büveo ellá^ák báaukat as eg<Ui »/.ö)ü(5ri*t idojo 
a legkltOaölb mnahatily 4» máa 4áo» szülőkkel. 

A MÖlíl hasink I»jui mindeollU megterem a iiincaen 
o l j ház, melynek M a inollotl a legvnekélyobb gomln-
•Aasal felnevelbaUi  nem volna, uionkivül iniia k!]i(llu-
töknek, kerteknek, kerítéseknek alb. a lograiiiekobb 
illauk anélkül, b o ^ j legkeTeaobb helyet ia elfofflAlun 
na egyébre haaználliat^ rósiekbOl. ES a loghilactnUi-
aabb gyBmfilca,  mert minden itvben lercm. 

A fajok lamertetdâ re vonatkutri, aiiima fiitivnyn -
matii katalo^ua bárkinek Ingyon éa bénnentvu kfll.lo-
Uk mag, akt oilmét egy leveleslílapon tudata. 

CSTM: 

Érmelléki első szőlőoltványtelep 
Nagy-KAgya, u. p. Székolyhid. 

Legújabb divatú, szebb-
nél-szebb, művészi ki-

vitelű képes és szines 

Levelezőlapok 
olcsón kaphatók 

tiyünös fts  Tár 
könyv, papir és Írószer 

kei'eskedésóbcn. 
Egy iij kocsi 

mely alig voll egy párszor használiiálva 
szaliailkézhiil eladó. Hövebb felvilágo-

sitást atl lapunk kiadóhivatala. 

"ü segesvári ipar- takarék és elolegezési egylet ̂  
jel'/ál0£0§ biztosítás mellett nyújt 
törlesztés -s (amortizációs) kölcsönöket * 

jj és 6°|o kamatozással, melyekről jj 
^ bővebben felvilágosításokkal  bár- * 

mikor sziveden szolgál 
Eelvig í*. Jáaoü, Csikŝ epedába», 
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Gyors vtotailís! 4 cipő csak S kor 50 fillérért  Byorrs végelárusitás! 
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a «ripókivití'li húz 


